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Title: Seamus Heaney’s Identity Predicament and His Corresponding
Strategy

Abstract: Referring to the social, historical and cultural context of Seamus
Heaney’s time,this article explores his works and argues that he adopts
an inconsistent strategy in the choice of his controversial identity. He is
adjusting and developing the strategy all the time. In his early works, he did
not hesitate in choosing and displaying his Irish identity. With the passing of
time, he senses the degradation crisis of Irish culture. However, with his dual
nationality, he does not readily renounce the Irish identity,which, in some
sense, indicates he acknowledges both his Irish identity and English identity.
Heaney’s balanced strategy is the product of his reflection on the relations
among literature, society and history.
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20T £B904ERIIR, EINS FIT IR AT 19954 56 3K 74 DU/R S L B B - A7 JE
(1939— ) BTN AIHT, FIERTALL, HELTHERSHIRS, EHBER AT
HEVERRS BT R, Aok GEEBHT - A BRIATF 5 EIEY AR ELHY
(FRMITFRZAY , BLTEBME RS R e B E R, i TH GeRER
HET RSO AR (SRR S RIBUER E T , IMEIE M
FHKETHRANECCR, aE A R (E R SRR EE——IR B BT - A ERr Y
NSCEO) RSk S8 €30, PR, s SRACERZ v Nk - R BUA
SN e DA, SR SON MBS IEAE R E TR
TRARNKIFFIRE T, ey B R R T I RS, M1939F AT
FEALE/R=, BTI9724EF R R /R =30RE, JaskE FEAER R, ZREMZE/R=
XM E SR B g A R B R R Z SR R E A, bR B ARZEFA? i
FUFFAARIL TR P AL P S SUE R ? AR AN ERFNRAIE 5 M) S R
XL R RENEN, £S, TEFWMULL: DRI 0 IR RERRIA
AR AR T BREE R, BHE ROIRERLSH DIZEREAHRE
B R IR L T B /R 2= SIS E Sy RN E AT &, A AR T PR
B DR BB B YR, AR AR ATAL AL 2, DSk UGB AT, e Mh
BRI HIRIE A GIE, DA WL SERT BAR R SCATE LR Y 75T RN HL PR By B
RIS E AN MR BN L R, HAE—UIHZHY,

— REFIZIZEZERZ5H

AR EHWERZE NN BT T BRI H 550, MR E—
FFE (B ENEZIE) (Death of a Naturalist) “Bi L THEAEIL B /R 2EFFERE 24
IS E AL, (Kastan 22) HARysE—Er (#24) ( “Digging” ) AMUEIR T
P PRI A R, HRIAFHR R TN OB/ R=SHHEE, B s %
IRZHIR BN, R SCEECES R EM BIEERRNT =, HREIIERM
ERMhEZE AR EN TR EE/R2Z SN RENCAER, hE AT &R
PisE _FRURAIERAR, AR EE SRR TEETFHRE, MEFFBER THEE:
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“TREVE TR/ E — RO E, BIRE BT, ” (F58 2001.7) *ItA
EF R Z LR —ITHE, BT R R AE20tH ZL60FE MR RN L & /R 21 3) % /5
%, 1 (IZHE) SR, (EEFRIRK “E7 .

KA E A5 A5
& H— TIRFCHANE
H¥ A€z, (8)

TRIRIAI AT TACSRANAEACHY “BR K™ , 1F3E BAR “ IR SR kB BE A TARFERY
N (8) , [BABIES THIA TR “I238” Kt , FrRE 2 A7 fth R SRIZ 4R 002 F /Y
E, XRATEZ AN EENEM B CRE R =510, KEE/R=RTE,
FR DR SCT, FRICR IR AT 2R R 4,

Bt AE (IS ) AT TS 1Y, AR atR AR fCR A RS R, EE2k
BIEFEE, 20 (It NBEEZ1]Y (Door into the Dark) . §TEIMTAL) (Wintering out)
ALY (North) %, 75817 F (R L B 2 /R =2 B S e (i O VR MOV £ B2
BREE R, tET—RIEE I WCRERSE (HENBRZT) Y GEEH)

( “Bogland” ) 2 R¥IF RIS —RR. fErEH, AR HB0H S TIB R RE,
HIRERE IR REBNTRMEX EIHE (38) , FRM 74 B /R =8 8 e 1Y
TR, 5IREENB/RZIEAR R EE, HREERTH, (EESE: “HE
HF M AR BB R PRSI T, R AR NRTT TR R, ” (3) AR VEE R
TEFRZERATIEZE, HHEEEN LR EETNRAABSE THE, Fi,
1 GHEHY B, HR TZERIE R MR, B2, BEFE (EEIMTE) 7Y

(FE= A (“The Tollund Man” ) 2 E BN F7 58 _EFE3EAEIEFEM B HRIE=5
JFRER R 20FE R B R = R B SRt S IR, MBS T 1t J SEAEAR IR AR T 3
RYEEAILE, EAA TR TEAR R R =M HEE BB TR
IRZRIE SIS E R — 4 ok 5 &, R R /R =Rt S S E IR FE R
B, 7 (92) FridR B TAEM SRR R Z5UE, M TR E R EIn B
B R, (EEERTHTIE: AR REmIHRER, /AR BERTRE A
T, HEXFEZ N/ 45, EARLEBERIFT KHF-" (59) HEH “B %
RFAEE R =RIBE RIS A TR R, (SR EE & /R = i EOA AR SR E
AR R RN ERHZE, R T35 1 SRR & E, FErroR/e—T H,
EEEE: “TEllR=/ fEE BT BN BB RE 505, B ERS.”

(60) BELAFHE WK =" X FFTHBXMEKERIR £ &/R=, FRELEREN
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REFERHNL, RETHON RS HES KEBFNNEZ, BRATHRNE R=R
T Bt R

VEEEE (L) B9 (ETY (“Punishment” ) 5 (FE22 A\ ) —REMIEE F5H F
HERFER S ETHG, BB RIS, FRAeEA T A —LE BT
M2 BETNNZ TR R Mt E X SORBRDE, IR R EE Il
FEEM, REEENHBE R TR B2, BMREATSE. “BERAE, IR
AR/ TR AR IR DA, 7 91) B8, (FE BRI 5O HE LR
FIFEIRI L FIISE: “ROSXFEMARSENL SURBGTE R IRRAT KM
H, /M ORGSR, | TR BB XM CBRIRAT, / RIRBE X M
YRR,/ R, BARIIRE. (92)

A REFN FHATHZ S BE I E T SO “URECE R IR IR $880 =2
AL E R =1 — S SR E TR E R KON B/R = R ik, SR L
VR TRMAT B TR A 2o KR, ~AER, FeR) "R
XA SRAT” 1 GUIEX MR ET (AT B O 5R & R = R BUR B A AN & /R =
BB, HEK, HOE “MEARSEAL” A “BRERERVE” Ui B T AR AN L F IR
FEX R BENAT I, X T WAERARBCE T RN &4 8 S — BRI
FRAEHIHES 7, AN : “BEATEEITHLRERE, J. C. Ik
B S5IRAAR(E, TR B /R =R R, FATSAZE VTR EFHELSE, 7

(Heaney, Preoccupations 149)

HTEIL “EVERH A S HIE SN WES, AR T REBTHEE ‘Wi,
EEIE T B PRV ZTF, IR, REBEE AR E R &R K R ER=
B4, R R /R =E0R, B R AR R R =5, W DU A 3y 2 R

(2 EFRY (“Anahorish”™ ) , Fr A B T HHAMES BERYCRIHTT. “F
By TRz, HERFFIER/IN /BB EERIBE, AR E -7 (43) a0t
HEFHSEMBANER GE TREN G ERZS THREFEE, WRAT
TEBNERZM ST HRAEMEZE G, B—EHE (HZHE) (“Broagh”)
B TIEBESEE LXWFE: “WE, KKK FED /T K A0 R E/FF 7K
TR BEE R AR A7 (49) BB FE S (EFONIAEY (Field Work) 1)  EIEL)

(“Toome”™ ) SEHE TH A RIGHISSUIE R, Be& B AERMBEL T— A FaFm
AR TR T : “IR, BEZERELA], R RE L, X 5E
XIJUAED, BRI SR X LTS/ 7, XA TARAY, S AT HE R A= v ) R
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.7 (104) BIR, FERERFHREESEIN, AW ERB D LE, XRFAR
AR, AT THbE SR A SE R SE A ORI MR IR ZUA0 B /R 22 /N FE R,
BHR/REMETHITE THEHNES Z BB /RS M.,

FRRIKRE S E RV B RE R R T aaal, EHEER, Taws
HIHLZ % “OF R B AR BB R T R — =Y BT i B L
SRR RIS VA ERSCEEE, EARIMEER S, 7 (Heaney, Preoccupations
36) fE—IKipkE, AEU: “REFREFEELTREFNSTS.” (D& 95) /&
NEEHREES, BRENEFEEARANTZFMNBERE, (HE, 18314, &
EfE & /R = EVIIHEERN “BERBAERR” NEZIES, J5RI848EZ R0
TN EESHTHEAE BN ABIIRIR, 558 EERETH L3S, 80
I, R ERIEE N R ER EERE, ERHINECIERRIR, thi &6 %R
B, FE B A S IR A BB R 2R R i, ELAn R IR IR A i3k
Wit AP RMERE S, ILN, FRECE EREMF A ANSERHREREEER
ZIEE, NEE R AR RE, iEER (bog) | BICHL (moyola) F1f#2Z= (consort)
&, BIREBTIERIE R B AR IR H#R, R T AR SRR 4,
BHOR T BB 7R 2 BB, R TR RS, A E AL AT R CREAR
WHEAIRE, Ea S e, Rt kESEXES P e H S RIkE, ”

(103) ATV, AR PN F AR R BRI EIEE . T ERERREE

Ui, M TEA BRI BIR0 2 — P B TR T R bt 5 O3 R, 75
JEROFFIRIA A TR IR B /R 2SR ), ” (B4R 849)

ERFRE, HEVURFEFIHEAREEEEE RZEEEINRER
R, T T ISR R B /R 2SR, FE TR R T 7 LI B B 1y e 4%,

— B EERmEIRE
PAER, BN AEESCEE S, WMEAERR CEESCEREE) | BRER
CHEESCAE LY MXE TR (EARESCEL) EFHRRRN A THE, ERM
1T HREAEEFACHEN “BRZRN . BEEARHE UL EZ
# B IR = EF A IR (Jonathan Swift) | 7787 (James Joyce) , DLKIEDIRTC
A7 AE TS (William Butler Yeats) | #{A44 (Bernard Shaw) fl1D1 7245 (Samuel
Beckett) %, E/R=R—MHILHER, AR EERERECEEREG B2
WE? XM E /R = HEER T H U ERE, 12488, BRI iRERRENIANE,
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UTVEREF A AT B R 2 40R, 1544FE, RN E/R2EE, 18004
B/RZHRERTR A FL), RO RAFIE R 2 RZRETE, R RRE &
HT, ETHE ER/RZERBEMILBHNENK, 19214, KESER/RZHERY,
VFEF T 2680 “BEFY . EHEBIRI. (EER1948F R/ R ERbiEE
BRIB, pIL /R EE, 1949F SE o\ &R = EE R, (HiRF AT HL
TI6NER (HAR AL E R =) , BULELAERERN &R “IAF BRI B R 2R EE
E” . BARE/RZIANE SRS S5 HOE R FREINAEIS, BRERE T 3B
Z RS ERIBUR, 10: 2R RAESE =G PR S E 4 RAUH, FTAS I E FEBA
FscEE NS, Jait, 1949FRTHIRA M N E/R=HME, AT Z/RZHXE
VER BRI PR N HEER, BN T sl H 2 /R =50, el DARENZ /R
2ZVER, BRRID M TR AR B /R = X AIER., Tt A R E, 1939
FHATILR/RZ, EARNBENBFRERE AR, (BMERIGEEERER, HREE

IRZAENUL BOIRIR, AL, TEIER “HERN B RRZHN IARE AR
HIEH,

AR HATEIL B /R 2HIRY), B/R22 NIRRT AR EHAGE R B R R T
T (BERETI4TERERE ERAEIE R =0T, B EREHEER N
B RERRERAE, BT EERt SR, Hit, FRAERNET
TR FREREAN T, P LR R, ARSI 2E ST ENR & /R = 1 Rk
MEEAFA— A NES G, BN SUERIER, HEAARGEIRFIHCH
S0IE 9 MR R e BOR AP B B 473 FE DN R BN A AR EA e I, M2
ERERL AT HTE?

HRZKRFNHOHEER, 8. “WHFEBEMUE, (EHIETE 2 BRIERE
= NIFEE T, WHEGE, BERTHRER, (HIEF R AR KRIAME, £,
BT R EAIBRES -+ (Heaney, Preoccupations 41) i 7E1E H 19874
FFE QUELTZY (Haw Lantern) WA (FARY ( “Terminus” ) FASHE B3 il i ve
AbIR: TR FUKEMS FUKEIRE, /E2E R ERIRS], /B /K —
ANIKIBE B, [BREREEKBAN, 7 (#5186 20) BN, ARIEE B4R HRA
THOHWEE: “TieLBEAN. SEEMEIR, ©2FEHF NN AN, REFIIK
SR, XERA T, TRAGRHEE, RAAEXREGREAATUE, ©2F
a IR, RICEA X LEF)R, 7 (qtd. in Corcoran 262)

RN F RSB G E N B, FREMS R D EI, BRI R
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B N RAE OS5, BEHTEGE ERRE, B HEA R
A IEE B, 1St 7ER R CEERFRTY ( “England’s Difficulty” ) B
FFSEH: “BRAERIFF, FrLard Nl H 04, BEEE RS E, 3
AEEMARSEERIVEE,” (68) 19724, H AR FEHFERA B AEHRBALE /R=
PR ERAE R AL Z IR R RS, R & 2R, R R T EE/R
2B ISED, MALEIFERT DI H 6] B /R 22 IR R SR RS, (BRI SRth7E I
SRS, STHERNECHRE/RTI I, 32, BAXE T HUNNERE
MERNF—BRZR 5, B SHACE RN 5K E EE N SIETNS &R
ZHME S — IR EREM TR RSB L E B Z AR R R, &
SSHXEREHESEELBIMSINE., B, HTXMEE, FRAEFETE
I, I GBS, EE RN AL /REACE S %M IR (Morrison
72) , ZWHF ST ERE R ARSI M. “BRZR AR RS2 EE
#RHBET 227 (0’Donoghue 26) i E NIHF: “FEIHIE—EHELZ /R EH
N.” (Fennell foreword) Stfr I, Wi TR 22 A BRY “FIoF” IREFTEL,
e B 1979E R EFEE CBFANTAEY HfY UR4EY (Harvest Bow) FTEHEY: “2
REJLARRRFITF -t (iX BIERRIGRES) AR T ELS R, HKRIRRE. ”
(125) iIXHHOAS R EAF M “FF” s it PR FRIE I, (RE1e &R
[, “IEREABAETEINFE CEFANTIEY f1 (rFs#x &) ( “Station Island” ) H
BT R, A2 B O S—— T HAMMBTEEE—RIZR, 7 (Kastan
24) (B, MR B wawEE R 228, FAMIR O FEERR,

19824F, 7E (RS RAEEFEY 1, FELARENLINERZFARIER
ERA, HAAHER DR EEZ RN (Morrison and Motion 12) , 4\
BRAR, BEFHENE, 1983FMER TATHE, WRERZ HEEFARER
W o BE—EAERE, o REGZEBHER, EENMEER, - R RER S
BN TRERMAE R SRR L R, - A EW/ B TSRS H/5R 2
KT, AEE B/ AN TALE R, FEEHAEIEFRIPRIE/EERA, B HT, ”
(Heaney, An Open Letter 1-14) R[ WL, ZEPU AL, 75TE BIEEEH ORI R =510,
604E L, B/RZHIR MBS S BRI, 85 B /R =20 ER IR, S5
GRS G R B E R e E R, (ENILE REZER—R, T TS 4517
BTSN, 752 R R Bk hoR, XRMERERS, g RE—m—Kk, &
MR TR IR B ZE G VE R 2 BRI R B /R 2 B M EE BRI SRS, W BT
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SIWERLER], BEZERX LR TERIMFSLE,

=SCHARBIRENIEE

TE19844FF5 &8 (ETHF R BN 1, ARE AN AR T FEE B E ORI EER
FEAR. “ZROML (FEIEE ZJR TR ) AERLECE — D/ hlkdEil: (ERRE
| AFCVFARIR MR B SIM, | TCie R 280 B ar B &, /EZEERBE F24E
M5, FHF—MLIERE SREEEERRRE - (150) 5 T2 &, (EREM
BHEME(E, REEZ RS RMZES], R “TMRFISIE , RN R
— AR, ZIBERTREECHSMILT, RF “ER7 | Sl T REEN
A, ILHFA 7B JE R 2 R SR BS, L B R E T A IR, FAMD
ZINRE], W B R B R RFEAR Ef 24, 8 TR E 1987475 (1L
JTEN 1 R E R/OIFEAIED ( “From the Republic of Conscience” ) 'R T R,
EEHS BN ES R OHEAERNR, HREE—T5HE: “BAINEAT
HAIEIFR/ BFEE, RN BRI EENmRERED. / &
SKUEECRITE R E/ HUE AN RIADRENEEE AR 7 (163-164)

“WEEEE 5 r AN AR BT EE BREFVRTE—F R B0, 7]
DA, X2 M8 R B ) SRS PO VRS, X Fh R B A 8 H R — AR R (H LI E)

(The Disappearing Island) AR LR, BRI R RIS RGIEE R, “—
REATEIE O BRI Lo/ I B BIHR—RETERA T TR, /| A&
JE BB ZIHRIE T/ BRAZ A TR M T AT E SF, ARG TEARIL K A5 i — 4T
B2, 7 (174) 1R B TH RN B/R LG a0EN, HRMEEAE, =ik
AT % i B 2 B3 R DAGR B R ST b, R, AR R DR B AL 828 /R
ZIRIRFISUL, RN B R SUIE e A EURIR, BN, BIEEHInE &
Wb %, BRZHMFETT, € “HETNEERR, MEERIFBEERES
By, XFERFE X FRFMANE CHEH ORI R SR RS 5,

N BCHMIEEY “HR KIS R ANECHRM S 0, X1EEREE
FE—BHIBENTR AR, 19954F, MR EE.: “EEME/R=FEEZAN, ZR
ZURANZHFEM S, BATEEBERFN BRSSO S 4y Rt
PESNIZHE, 7 (Heaney, The Redress of Poetry 202) 50X B i)~ fii P&k 2 i
HOSFrek 2 IR SRmg, IXRAA IR R b7 st Bim AR B, 1968442, LB /K%
S — AT WA SEIED ., BR9BFRESERELEET ‘BTl
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Ja, LERZRFHBEAIER SR, XN AR R TEENER., A EAE
SRR R R =B, OB SRR R IR 3B ), MR A SR AP Ry A0
TR RS, i, X R MEERETE DR SCE R BRI 2 —, Bk, Pl BNl
SIE A EVIRTH B R IR, FE19804FH)SCEE KULEY (Preoccupations) 1,
f5E: “BER, B LNAERERSZ/RZH K, MRERRENR B HRESCE,
XEEFHWAT AR Hifn A —M#E S FRFEE TR ER=
No Jak, TR B FA AR O EX M E 2R S 5P, 7 (34-37) B %K
T HEMEE, BANT BRI RS 4, 7 ILAARERE 20 E LT R B 10
T Rb R 6 PR s

iy JB X A b B oy B0 o 3 SRS R (B M FE S A R AE (T EALY ((“The
Pitchfork”™ ) A0xf “TEA WA “ERA¥FMER LI5S/ EHEEEEER,
KEH R PILRES R —BREL R —RX OB/ FAETHENH
R, TAERC KBTI, 7 (180) JLEEHT, JUEEN, SRR, HRLTHRE
SEIRR P S, AOANT HOR It E My, XM RN BSRESN TR R 2R
E R PR E R 2 e # AE—E B, Bt E, R MR B,
SR Z FER AR, RS H SRR REIRAAENE, By, EEE
IR RER IR, £IREEZ RNERE RIS N, EAMTLED, BRERDN
WUSRFBR BRI, B3 TP R 2 PRI, AR B L R SR 2 B A B B30 52 56
HIBIEIEH TR EIE R,

7% [Notes]
1 AR ER) (F RS Z/RZFHE RN At IR €3 AR EE— B
i - AEFIBES T SRIESHERY .
2 BNERIR (ERRESEE—IC BT - HEHHAATE LY ,
3 EF B ERHIE ISR R B, T UER T, AEEE,
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